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  فريق الخبراء الحكوميين العامل 
  بالمساعدة التقنية  المعني
  ٢٠١٨ مايو/أيار ٣١-٢٨فيينا، 

  تعاون الدوليبال فريق العامل المعنيال
  ٢٠١٨ مايو/أيار ٣١-٢٨فيينا، 

   
العامل المعني الخبراء الحكوميين اجتماعي فريق عن تقرير المشروع     

 العامل المعني بالتعاون الدولي، والفريق  بالمساعدة التقنية
      ٢٠١٨ مايو/أيار ٣١إلى  ٢٨المعقودين في فيينا من 

      إضافة    
      )تابع( التوصيات  -ثانياً  

    الفريق العامل المعني بالتعاون الدولي    
مات عن  ينبغي  -١ نة بمعلو ما يد الأ مة النظر في تزو يمة المنظ ية الجر فاق لدول الأطراف في ات ل

المتطلبات الإجرائية المفروضــــة لديها بشــــأن طلبات تســــليم المطلوبين والمســــاعدة القانونية المتبادلة 
المقدمة بهدف تعزيز نشرها أو إتاحتها على نطاق أوسع، حسب الاقتضاء، وتعزيز الوعي بالثغرات 

  .المحتملة والاحتياجات من المساعدة التقنية
الجريمة  ينبغي للدول الأطراف التي تشترط وجود معاهدة لتسليم المطلوبين ولا تعتبر اتفاقية  -٢

(ب) من المادة  ٥للتسليم أن تواصل السعي، حسب الاقتضاء ووفقا للفقرة  االمنظمة أساساً قانونيًّ
مع ســـائر الدول الأطراف، من أجل تنفيذ المطلوبين تســـليم ل من الاتفاقية، إلى إبرام معاهدات ١٦

  .من الاتفاقية ١٦المادة 
ينبغي للدول الأطراف في الاتفاقية النظر في تبســيط شــروط الإثبات في إجراءات التســليم،   -٣

  .من اتفاقية الجريمة المنظمة ١٦من المادة  ٨عملاً بأحكام الفقرة 
في اســــــتخدام المشــــــاورات غير الرسمية في مختلف مراحل ينبغي للدول الأطراف أن تنظر   -٤

لتمكين تبادل المعلومات بشـــــأن  - أو على نحو منتظم -اً ءات التســـــليم على نحو أكثر تواترإجرا
  .المتطلبات القانونية أو لتيسير اتخاذ القرارات في عملية التسليم
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التوعية بفائدة اتفاقية الجريمة تُشجَّع الدول الأطراف على إيلاء مزيد من الاهتمام لضرورة   -٥
ذات  هاالمنظمة وقيمتها المضــافة كأســاس قانوني للتعاون الدولي وضــرورة زيادة فعالية تنفيذ أحكام

  .الصلة من خلال التدريب وبناء القدرات
ينبغي للدول الأطراف أن تنظر في زيادة التشــــــجيع على إرســــــال طلبات التعاون الدولي   -٦

المركزية بهدف تبســيط التعاون الدولي في المســائل الجنائية وتســريعه بموجب مباشــرة إلى الســلطات 
  .اتفاقية الجريمة المنظمة

ــــــتفادة المثلى من الموارد المتاحة لزيادة كفاءة وفعالية   -٧ تُشــــــجَّع الدول الأطراف على الاس
صة في التعامل مع طلبات التعاون ا سلطات المخت سلطات المركزية و/أو غيرها من ال  لدولي. ولعلَّال

، عند قيامها بذلك، أن تنظر في وضـــــع نظم إدارة للقضـــــايا داخل ســـــلطاتها الدول الأطراف تودُّ
المركزية أو أن تطلب المســــــاعدة التقنية لوضــــــع تلك النظم، وذلك بهدف رصــــــد أعباء الطلبات 

  .المتزايدة وتحسين إدارتها
    

     )تابع(ملخَّص المداولات   -ثالثاً  
   العامل المعني بالتعاون الدوليالفريق   -باء  

    مناقشة التحديات التي تواجَه أثناء إجراءات تسليم المطلوبين    
، في ٢٠١٨أيار/مايو  ٢٨نظر الفريق العامل، أثناء جلســــــتيه الأولى والثانية المعقودتين في   -٨

تسليم المطلوبين، من جدول الأعمال، المعنون "مناقشة التحديات التي تواجه أثناء إجراءات  ٢البند 
والدولة الطالبة؛ و(ب)  للطلب ما يلي: (أ) المشــــــاورات بين الدولة المتلقيةلك من خلال ذبما في 

تبادل المعلومات بشـــأن إجراءات التســـليم، و(ج) تقديم المســـاعدة التقنية على الصـــعيدين الإقليمي 
من جدول والعالمي من أجل دعم الســــلطات المركزية". وتولت تيســــير المناقشــــة حول هذا البند 

  . الأعمال المناظرة فيلومينا كريفيلد (المملكة المتحدة)
 i-casework وبرامجية المملكة المتحدةالتشغيلي في  النموذجعن  اإيضاحيًّ مت المناظرة عرضاًوقدَّ  -٩

المعتمدة لدى سلطتها المركزية في مجال التعاون الدولي في المسائل الجنائية. وبينت في عرضها التحديات 
وســـلطت الضـــوء على الممارســـات  ،رئيســـية التي تواجهها الســـلطة المركزية في إدارة القضـــايا اليوميةال

  . الجيدة، ولا سيما فيما يتعلق بنظام إدارة القضايا المستخدم في إدارة ما يعرض عليها من قضايا
ل في وتبادل المتكلمون تجاربهم، بما في ذلك الممارســــــات الجيدة مثل تعيين ضــــــباط اتصــــــا  -١٠

الخارج، في مجال التعاون الدولي في المسائل الجنائية. وعرض بعض المتكلمين بإيجاز أحدث المعلومات 
عن القوانين والمعاهدات السارية في بلدانهم فيما يتعلق بتنظيم مسائل التعاون الدولي. كما أشار أحد 

  .  حال عدم وجود معاهدةالمتكلمين إلى تطبيق مبدأ المعاملة بالمثل كأساس قانوني للتسليم في
وأشــار العديد من المتكلمين إلى التحديات الرئيســية المواجهة في إجراءات التســليم، ومنها   -١١

قانونيين  ظامين ال يةالمطبقين ما يلي: الاختلافات بين الن لدولة المتلق بة؛  للطلب في ا طال لدولة ال وا
ــــليم؛ و ــــتيفاؤها للموافقة على طلب التس ــــروط الإثباتية التي ينبغي اس ــــليم وتباين الش طلبات التس
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تحديد الجناة، ولا ســـيما و ؛منح الأولويةالمتزامنة والمعايير الواجب مراعاتها في اختيار الطلب الذي يُ
ما  هاانية، بما فيالاعتبارات الإنســـوفي القضـــايا العابرة للحدود التي تنطوي على جرائم ســـيبرانية؛ 

فترة التقادم وظروف الســــــجون في الدولة الطالبة؛ ويتعلق بالحالة الصــــــحية للفار من العدالة؛ 
  .والقوانين السارية ذات الصلة

من الطلبات الواردة والصادرة، إلى جانب  ةالمتزايد الأعداد د بعض المتكلمين على أنَّوشدَّ  -١٢
  . تحديات خطيرة أمام تنفيذ التعاون الدولي بفعالية تمثل محدودية مهارات الموظفين وقدراتهم، قد

د كثير من المتكلمين على أهمية المشــاورات غير الرسمية في إجراءات تســليم المطلوبين وشــدَّ  -١٣
ــــــليم  ــــــيما عندما تعترض التس ــــــيلة لتبادل المعلومات عن المتطلبات والمعايير القانونية (لا س كوس

شرط ازدواجية شة التجريم) وفي تقديم  صعوبات الوفاء ب التوضيحات الإضافية التي قد تلزم أو مناق
الضمانات المرتبطة بتسليم الشخص المطلوب، لا سيما عندما يتعلق الأمر باعتبارات حقوق الإنسان 
أو اعتبارات إنســانية (على ســبيل المثال، حالات تطبيق عقوبة الإعدام؛ أو احتمال التعرض للتعذيب 

  .العقوبة اللاإنسانية أو المهينة)أو المعاملة أو 
ولدى تسليط الضوء على أهمية حماية حقوق الإنسان في إجراءات التسليم، وأثناء المشاورات   -١٤

بين أجهزة الشرطة التي يجري فيما غير الرسمية أيضاً، دُعي إلى توخي الحذر إزاء بعض أشكال التعاون 
  .المطلوبين أو "تسليمهم على نحو غير نظامي"تنفيذها مثل " التسليم المقنع" للأشخاص 

دائماً  تحدِّياًالســرية، ولا ســيما في قضــايا تســليم المطلوبين، تمثل  وذكر بعض المتكلمين أنَّ  -١٥
التشريعية بشأن الإفصاح عن المعلومات.  الالتزاماتأمام الممارسين، وخصوصاً عندما تتعارض مع 

لة، أشــير إلى الســرية كممارســة اكتســبت أهمية أكبر في ضــوء وفي مســائل المســاعدة القانونية المتباد
سيما في مرحلة التحقيق، يمكن أن يضر بالقضية  الخطر من أنَّ الكشف المبكر عن المعلومات، ولا 

ــــــائل  ــــــأن كيفية تناول مس المعنية. وأيد أحد المتكلمين إعداد بروتوكول يحدد المعايير التنفيذية بش
  . قانونية المتبادلةالسرية في قضايا المساعدة ال

وأبرز عدد من المتكلمين أهمية التعاون الدولي على مكافحة الإرهاب وصــــــلاته المتنامية   -١٦
بالجريمة المنظمة عبر الوطنية. وفي هذا الســـياق، أكد أحد المتكلمين على التحدي الرئيســـي المتمثل 

 بعض الحالات، كما أنه أشــار في الافتقار إلى التعاون القضــائي أو وجود إجراءات لجوء موازية في
  . " كحل بديل لتجنب إفلات المجرمين من العقابإما التسليم وإما المحاكمةإلى تطبيق مبدأ "

د العديد من المتكلمين على الدور المحوري الذي تضــطلع به الســلطات المركزية في وشــدَّ  -١٧
التغلب على التحديات العملية والتأخيرات في التعاون الدولي، بوســــــائل منها تعزيز التنســــــيق مع 

إلى جانب المهام الأساسية التي تضطلع بها السلطات المركزية والمتمثلة والسلطات التنفيذية المحلية. 
في إرسال الطلبات وتلقيها، أشار المتكلمون أيضاً إلى الدور الذي تقوم به تلك السلطات في تيسير 
التعاون الدولي، والذي يمكن أن يشــــمل تزويد الدول الأخرى بمعلومات عن القوانين والإجراءات 

  . الوطنية المتعلقة بالمساعدة القانونية المتبادلة قبل تقديم تلك الدول لطلب رسمي
بإمكان الســلطة المركزية، بوصــفها جهة تنســيق مركزية واحدة  وذكر بعض المتكلمين أنَّ  -١٨

للطلبات الواردة والصادرة، أن تضطلع بدور الجهة الرئيسية المتلقية والمقدِّمة للمعلومات الإحصائية 
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الحرص  ط أولئك المتكلمون الضــوء على أهميةالمتعلقة بالمســائل ذات الصــلة. وفي هذا الصــدد، ســلَّ
ووضــع إجراءات محددة لســير العمل ونظم  ،والاســتخدام الأمثل للإحصــاءات ،على جمع البيانات

  .لإدارة القضايا تطبق داخل السلطة المركزية لتحسين الممارسات القياسية
    

      تنظيم الاجتماعين  -رابعاً  
    )تابع(البيانات   -باء  

ند   -١٩ طار الب لدولي،  جدولمن  ٢في إ عاون ا بالت مل المعني  عا نات أعمال الفريق ال يا أدلى بب
يا،  ممثلو مايكا، الجزائر، جنوب أفريق جا ــــــي،  ية: الاتحاد الروس فاق ية الأطراف في الات تال لدول ال ا

  .كولومبيا، هندوراس
 


